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REGISTREERIGE OMA OST 

 www.registeryourninja.eu 

 Skannige mobiilseadmega QR-kood 

 
 

 
KIRJUTAGE ALLJÄRGNEV TEAVE ÜLES 

Mudeli number: .................  

Seerianumber: ......................... 

Ostukuupäev: ..............  
(Hoidke ostutšekk alles) 

Ostukoht: ................ 

 
 
 
 

 
TEHNILISED ANDMED 

Pinge: 220-240 V 50-60 Hz 

Võimsus: 1200 W 

http://www.registeryourninja.eu/
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OLULISED OHUTUSJUHISED 
ENNE SEADME KASUTUSELEVÕTTU LUGEGE LÄBI KÕIK JUHISED • 
KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES 

 
 

 Lugege läbi kasutusjuhised. 

 

 Tähistab ohtlikku olukorda, mis võib selle sümboliga tähistatud hoiatuse ignoreerimisel põhjustada 
isikuvigastuse, surma või olulise varalise kahju. 

 

 Seade on mõeldud kasutamiseks ainult siseruumides ja kodumajapidamises. 

Elektriseadmete kasutamisel tuleb alati järgida peamiseid ohutusnõudeid, kaasa arvatud alljärgnevaid: 

HOIATUS! Vigastuse, tulekahju, elektrilöögi ja varalise kahju vältimiseks tuleb alati järgida peamisi 
ohutusnõudeid, kaasa arvatud alljärgnevaid hoiatusi ja juhiseid. Kasutage seadet AINULT ettenähtud 
eesmärgil. 

 

1 Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist lugege läbi kõik juhised. 

2 Sellel seadmel on Ninja Detect Total Crushing® & lõiketerad (üksteise peal asuvate lõiketerade osa). Olge 
lõiketerade osa kasutamisel ALATI ettevaatlik. Lõiketerade osad on teravad EGA OLE anumates oma kohale 
lukustatud. Puhastamise ja vahetamise hõlbustamiseks saab lõiketerade osi eemaldada. Võtke kinni AINULT 
lõiketerade osa võlli ülaosast. Vastasel juhul võite saada vigastada. 

3 Enne seadme kasutamist veenduge, et kõik söögiriistad on anumatest välja võetud. Vastasel juhul võib 
anum puruneda ning võib põhjustada isikuvigastusi ja varalist kahju. 

4 Järgige tähelepanelikult kõiki hoiatusi ja juhiseid. Seadmes on elektriühendused ja liikuvad osad, mis võivad 
osutuda kasutajatele ohtlikuks. 

5 Pakkige seade ALATI hoolikalt lahti ja võtke selle töövalmis seadmiseks aega. Lõiketerad on lahti ja teravad. 
Olge lõiketerade osa kasutamisel ALATI ettevaatlik. Seadmel on teravad, lahtised lõiketerad, mis võivad 
valesti käsitsemisel põhjustada vigastusi. Vigastuste vältimiseks olge teravate lõiketerade käsitsemisel, 
anuma tühjendamisel ja seadme puhastamisel väga 

6 Veenduge, et teil on olemas kõik osad seadme nõuetekohaseks ja ohutuks kasutamiseks. 

7 Lülitage seade välja ja tõmmake selle pistik pesast välja, kui te seadet ei kasuta ning enne seadme osade 
paigaldamist või äravõtmist ja enne seadme puhastamist. Vooluvõrgust lahti ühendamiseks võtke kinni 
toitejuhtme pistikust ja tõmmake see pesast välja. ÄRGE hoidke väljatõmbamisel kinni juhtmest. 

8 Enne igat kasutuskorda kontrollige lõiketerade osi kahjustuste suhtes. Kui lõiketera on nüri või saanud 
kahjustada, pöörduge selle väljavahetamiseks SharkNinja poole. 

9 Kui olete seadme kasutamise lõpetanud, eemaldage lõiketerade osa ENNE anuma tühjendamist. Lõiketerade 
osa eemaldamisel võtke ettevaatlikult kinni võlli ülaosast ja tõstke lõiketerade osa anumast 
hoides. Lõiketerade osa eemaldamata jätmisel enne anuma tühjendamist võite saada vigastada. 

10 Kannu valamistila kasutamisel hoidke valamise ajal anuma katet oma kohal või veenduge, et kaane lukk on 
kinni, et vältida vigastusohtu. 

11 ÄRGE kasutage seadet välitingimustes. Seade on mõeldud kasutamiseks ainult kodumajapidamises ja 
siseruumides. 

12 ÄRGE kasutage seadet, kui selle toitejuhe või pistik on kahjustada saanud, seadme töös esineb tõrkeid, 
seade on maha kukkunud või muul viisil kahjustada saanud. Seadme sees ei ole osi, mida kasutaja remontida 
saaks. Kui seade on saanud kahjustada, pöörduge teenindustööde tegemiseks SharkNinja poole. 

13 Seadme pistikul on olulised tähised. Toitejuhe ei ole vahetatav. Kui seade on saanud kahjustada, pöörduge 
teenindustööde tegemiseks SharkNinja poole. 

14 ÄRGE kasutage seadet koos pikendusjuhtmega. 

15 Elektrilöögi vältimiseks ÄRGE asetage seadet vette ega laske toitejuhtmel puutuda kokku mis tahes 
vedelikuga. 
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OLULISED OHUTUSJUHISED 
ENNE SEADME KASUTUSELEVÕTTU LUGEGE LÄBI KÕIK JUHISED  

• KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES 

 

16 ÄRGE laske toitejuhtmel rippuda üle laua või tööpinna serva. Toitejuhtme otsa komistamisel võidakse seade 
tööpinnalt alla tõmmata. 

17 ÄRGE laske seadmel või toitejuhtmel puutuda vastu kuumi pindu, sealhulgas pliidid ja kütteseadmed. 

18 Asetage seade ALATI tasasele kuumakindlale pinnale. 

19 ÄRGE lubage lastel seadet kasutada ega sellega mängida. Kui seadet kasutavad lapsed või kui seda 
kasutatakse laste läheduses, on vajalik pidev järelevalve. Hoidke seade ja selle toitejuhe lastele 
kättesaamatult. 

20 Isikud (kaasa arvatud lapsed), kes oma füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimete või kogenematuse 
või teadmatuse tõttu EI OLE võimelised seadet ohutult kasutama, ei tohiks seda teha ilma järelevalveta 
või nende ohutuse eest vastutava isiku juhendamiseta. 

21 Kasutage AINULT seadmega kaasasolevaid või SharkNinja soovitatud lisaseadmeid ja tarvikuid. Kui kasutate 
tarvikuid, mille on tootnud ettevõte, mille tooteid SharkNinja ei soovita ning edasi ei müü, võib tagajärjeks olla 
tulekahju, elektrilöök või kehavigastus. 

22 ÄRGE asetage lõiketerade osa mootoriga osale enne, kui see on kinnitatud vastava anuma (kann või tass) 
külge ja kaas on korralikult peal. 

23 Seadme täitmisel ja kasutamisel hoidke käed, juuksed ja rõivad eemal anumast. 24 

Vältige seadme kasutamise ja käsitsemise ajal kokkupuudet seadme liikuvate osadega. 25 

ÄRGE ületage lubatud maksimumtähiseid MAX FILL või MAX LIQUID. 

26 ÄRGE kasutage seadet tühja anumaga. 

27 ÄRGE pange seadmega kaasasolevat anumat ega tarvikuid mikrolaineahju. 

28 ÄRGE jätke töötavat seadet järelevalveta! 

29 ÄRGE töödelge kuivi toiduaineid kannus ega üksteise peal asuvate lõiketerade osaga. 

30 ÄRGE jahvatage toiduaineid kannus ega üksteise peal asuvate lõiketerade osaga. 

31 ÄRGE kasutage seadet ilma kaaneta. ÄRGE püüdke lukustusmehhanismi ümber seadistada. Enne 
seadme kasutamist veenduge, et anum ja kaas on korralikult paigaldatud. 

32 Raskete isikuvigastuste ja seadme kahjustamise vältimiseks hoidke käed ja söögiriistad hakkimise ajal 
anumast eemal. Kaabitsat võib kasutada AINULT siis, kui seade ei tööta. 

33 ÄRGE avage töötava seadme kannu valamistila katet. 

34 Kui toiduained kleepuvad kannu seintele, lülitage seade sisse-välja lülitamise nupust välja, eemaldage 
lõiketerade osa ja kaapige kannu seinad puhtaks. ÄRGE pange käsi kannu, sest võite end lõiketeraga 
vigastada. 

35 ÄRGE eemaldage anumat või kaant mootoriga osalt ajal, kui lõiketerade osa veel pöörleb. Laske seadmel 
täielikult seisma jääda. Alles siis võite kaane ja anuma eemaldada. 

36 Seadme ülekuumenemise korral aktiveerub termokaitselüliti, mis katkestab ajutiselt mootori töö. 
Lähtestamiseks tõmmake seadme pistik seinapistikupesast välja ja laske seadmel enne uuesti kasutamist 30 
minutit jahtuda. 

37 ÄRGE jätke anumat ja tarvikuid äärmuslike temperatuurimuutuste kätte. Need võivad saada 
kahjustada. 

38 ÄRGE asetage mootoriga osa ega juhtpaneeli vette ega muusse vedelikku. ÄRGE laske neile osadele 
sattuda mingit vedelikku. 

39 ÄRGE proovige lõiketeri teritada. 

40 Enne puhastamist lülitage seade välja ja ühendage mootoriga osa vooluvõrgust lahti. 

41 Võimaliku vigastuse vältimiseks ÄRGE väärkasutage seadet 

 

HOIDKE NEED JUHISED ALLES 
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SEADME OSAD 
 

A Kannu kaas koos valamistilaga  

B Ninja Detect Total Cru (üksteise 
peal asuvate lõiketerade osa) 

C 2,1 l Täissuuruses kann B 

D  Mootoriga osa (toitejuhe ei ole pildil näha) 

*Vedeliku maht kuni 1,9 liitrit. 

 

C 

D 

 
 
 

 
ENNE ESIMEST KASUTUSKORDA 

 

 

 HOIATUS! Üksteise peal asuvate lõiketerade osa EI ole kannus oma kohale lukustatud. Võtke selle 
käsitsemisel kinni võlli ülaosast. 

1 Võtke kõik seadme osad pakendist välja. Olge lõiketerade osade lahti pakkimisel ettevaatlik, sest lõiketerad on 
teravad. 

2 Peske kannu, kaant ja lõiketerade osa sooja, seebivahuse , veega. Kasutage käepidemega nõudepesuharja, 
et vältida vahetut kokkupuudet lõiketeradega. Olge lõiketerade osade käsitsemisel ettevaatlik, sest lõiketerad 
on teravad. 

3 Loputage kõik osad hoolikalt ja laske neil õhu käes kuivada. 

4 Pühkige juhtpaneel pehme lapiga kuivaks. Laske osadel enne kasutamist täielikult jahtuda. 
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OLULINE TEAVE! Enne jätkamist vaadake läbi kõik selle kasutusjuhendi alguses asuvad hoiatused. 

MÄRKUS. Üksi seadme osa ei sisalda BPA-d. Tarvikuid tohib pesta nõudepesumasina ülemisel restil ja neid  
EI tohi pesta kuumutusega kuivatustsükliga. Enne lõiketerade osade ja kaane asetamist 
nõudepesumasinasse võtke need anuma küljest ära. Olge lõiketerade osade kasutamisel ettevaatlik. 
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TEHNOLOOGIA BLENDSENSE 
 

Nutikas programm BlendSense toob klassikalisse purustamisse ja segamisse revolutsiooni, tunnetades koostisosi 
ning purustades ja segades need alati ideaalse tulemuseni. Programm BlendSense aktiveerub vaikimisi. Vajutage 
nuppu  ja siis nuppu START/STOP. Eelseadistatud programm käivitub kohe ja lõppeb töötlemise lõppedes 
automaatselt. Seadme töö katkestamiseks enne programmi lõppu vajutage uuesti mis tahes hetkel ketast. 

Programmi BlendSense käivitamiseks vajutage lihtsalt ketast. 
 

SENSE 

Alustab purustamist ja 

segamist, et tunnetada 

koostisaineid. 

BLEND 

Valib automaatselt 

töötlemiskiiruse, -aja ja 

pulseerivad liigutused. 

ENJOY 

Annab joogile viimase 

lihvi. 

 

   

Sobib kõige paremini ühtlase koostisega segu tegemiseks (smuutid,, smuutikausid, dipikastmed, püreed ja 

kastmed).  
 

INITIAL BLENDING 

 

SENSING 

Reguleerin esimese 15 sekundi jooksul töötlemiskiirust ja -aega vastavalt koostisainetele ja retseptis 
toodud kogustele. 

 
VÕIMALUSED TÖÖTLEMISEKS 

 

BLENDING 
Pidev töötlemine ilma 

pulseerivate liigutusteta. 

CRUSH AND MAX-CRUSH 
Tuvastab kõvemad ja sügavkülmutatud 

koostisosad ning reguleerib 
pulseerimismustrit, et segu jääks ühtlane. 

THICK MODE 
Tulemus jääb paksem. 

 

 
 

TÕRKE TUVASTAMINE 

 

PAIGALDUS 
Põleb, kui anum  ei ole paigaldatud või on paigaldatud valesti. 

Paigaldage anum. 

MÄRKUS. Kohe pärast töötlemise võimaluse valimist hakatakse ekraanil programmi tööaega loendama. 
Koguaeg varieerub alates mõnest sekundini kuni kahe minutini. 

1 2 3 
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JUHTPANEELI KASUTAMINE 
 

 

 
 
 

 
POWER 

Sisse ja 
väljalülitamiseks 

 

 
MANUAL 

Reguleeritav kiirus. 

BLENDSENSE 
Nutikas ühe puudutuse programm, 
mis tunnetab koostisosi ning purustab 
ja segab need täiuslikuks. 

MODE 
Eelseadistatud töötlemisprogrammid, 
mis hakivad teie eest. 

PULSE 

Töötab vaid nupu PULSE 
vajutamisel. Lühikeste 
pulseerivate liigutustega 
töötlemiseks hoidke nuppu 
all lühemat aega pikkade 
pulseerivate liigutustega 
töötlemiseks pikemat aega. 

TÖÖTLEMISREŽIIMI PROGRAMMID 
 

HAKKIMISFUNKTSIOONID: 

TB201: LARGE CHOP, SMALL CHOP ja MINCE 

TB200: CHOP 

Nutikates eelseadistatud programmides on ühendatud unikaalsed pausi mustrid, millega 
saavutate parimad hakkimistulemused. Vajutage MODE ja keerake ketast, et valida soovitud 
programm. Seejärel vajutage START/STOP. Programmi lõppedes seiskub see automaatselt. 
Programmi varem katkestamiseks vajutage ketast uuesti. Need seadistused ei tööta koos 
programmi BlendSense või Manual programmidega. 

KÄSIPROGRAMMID 
 

 

Käsiprogrammid võimaldavad toiduainete töötlemise kiirust ja tekstuure täielikult kontrollida.. 
Vajutage MANUAL ja keerake ketast, et valida soovitud kiirus. Seejärel vajutage 
START/STOP. Valimise korral töötab iga kiirus järjest 60 sekundit. Programmi varem 
katkestamiseks vajutage ketast uuesti. Need seadistused ei tööta koos programmi BlendSense 
või töötlemisrežiimi (Processing Mode) programmidega. 

TB201: KIIRUSE REGULEERIMINE (kiiruse 1-10): 

ALUSTAMINE AEGLASELT (kiirused 1-3): Alustage alati aeglasel kiirusel, et toiduained 
paremini seguneksid ja et need ei kleepuks anuma külgedele. 

KIIRUSE SUURENDAMINE (kiirused 4-7) Ühtlasema segu tegemiseks on vaja suuremaid 
kiirusi. Aeglased kiirused on suurepärased köögiviljade hakkimiseks, kuid püreede või 
kastmete tegemiseks on vaja kiirust suurendada. 

SUUREL KIIRUSEL PURUSTAMINE JA SEGAMINE (kiirused 8-10): Töödelge kuni soovitud 
konsistentsi saavutamiseni. Mida kauem toiduaineid töötlete, seda paremini need purustatakse 
ja seda ühtlasem jääb tulemus. 

TB200: Kiirused LOW, MEDIUM, HIGH 
 

MÄRKUS. Vajutage ketast, et programm käivitada või katkestada. Valimiseks keerake ketast. 

MÄRKUS. 
• Programmi tööajana kuvatakse sekundid. 

• Funktsioonid on sõltuvalt mudelist erinevad. Oma mudeli kohta vt täpsemalt kasutusjuhendist. 

MÄRKUS. 
• Kohe pärast töötlemise võimaluse valimist hakatakse ekraanil programmi tööaega loendama. 

• Funktsioonid on sõltuvalt mudelist erinevad. Oma mudeli kohta vt täpsemalt kasutusjuhendist. 
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KANNU KASUTAMINE 
 

 

 HOIATUS! Ninja Detect Total Crushing® & lõiketerad (üksteise peal asuvate lõiketerade osa) on 
lahti ega ole oma kohale lukustatud. Valamistila kasutamisel veenduge, et kaas on täiesti blenderikannule 
lukustatud. Anuma tühjendamisel eemaldage esmalt üksteise peal asuvate lõiketerade osa, hoides seda 
võllist. Vastasel juhul võite saada vigastada. 

 

1 Ühendage mootoriga osa pistik seinapistikupessa ning asetage 
mootoriga osa puhtale, kuivale, ühetasasele pinnale (tööpind või laud). 

2 Langetage kann mootoriga osale. Käepide peab olema veidi paremale ja kann peab 
olema nii, et LUKU sümbolid on mootoriga osal nähtaval. Pöörake kannu 
päripäeva, kuni see paika lukustub. 

3 Võtke ettevaatlikult kinni üksteise peal asuvate lõiketerade osa võlli ülaosast ja 
asetage see kannu juhtvõllile. Lõiketerade osa jääb juhtvõllile lahtiselt. 

 

4 Pange toiduained kannu. ÄRGE täitke tassi üle 

joone MAX LIQUID. 

5 Pange kannule kaas peale. Suruge käepidet alla, kuni see lukustub oma 
kohale. Kui kaas on oma kohal, vajutage seadme sisse lülitamiseks sisse-
välja lülitamise nuppu. Programm BlendSense helendab. 

 

6a Programmi BlendSense kasutamisel vajutage lihtsalt ketast. Programmi lõppedes 
seiskub see automaatselt. Seadme töö saab katkestada igal ajal, vajutades taas 
ketast. 

6b Programmi Processing Mode kasutamisel valige MODE ning seejärel valige kettaga 
soovitud programm. Alustamiseks  vajutage ketast. Programmi lõppedes seiskub see 
automaatselt. Seadme töö saab katkestada igal ajal, vajutades taas ketast. 

6c Programmi Manual kasutamisel valige MANUAL ning seejärel valige kettaga 
soovitud kiirus (sõltuvalt mudelist erinev). Alustamiseks  vajutage ketast. Kui 
toiduained on saavutanud soovitud konsistentsi, vajutage uuesti ketast või oodake 
60 sekundit, kuni seade on täiesti seisma jäänud. 

7 Kannu eemaldamiseks mootoriga osalt keerake kannu vastupäeva ja tõstke üles. 

 
8a Vedelamate segude välja valamiseks veenduge, et kaas 

on lukustatud oma kohale, ning avage valamistila kate. 

 

 
8b Paksemate segude korral, mida ei saa välja valada tila kaudu, eemaldage kaas ja 

üksteise peal asuvate lõiketerade osa ja tühjendage seejärel anum. Kaane 
eemaldamiseks vajutage nuppu RELEASE ja tõstke käepide üles. Lõiketerade 
osa eemaldamiseks võtke ettevaatlikult kinni võlli ülaosast ja tõmmake 
ülespoole. Seejärel saab kannu tühjendada. 

9 Välja lülitamiseks vajutage sisse-välja lülitamise nuppu. Kui olete seadme 
kasutamise lõpetanud, tõmmake selle pistik seinapistikupesast välja. 
Puhastus- ja hooldustööde juhised leiate peatükist „Puhastamine ja 
hooldustööd“. 

OLULINE TEAVE! 
• Enne jätkamist vaadake läbi kõik selle kasutusjuhendi alguses asuvad hoiatused. 

• Kui kann ja kaas ei ole korralikult oma kohal, kuvatakse taimeril INSTALL ja mootor ei hakka tööle. Sel juhul 
korrake sammu 5. 

MÄRKUS. 
• ÄRGE pange toiduaineid anumasse enne, kui üksteise peal asuvate lõiketerade osa on lõplikult paigaldatud. 

• Kui üksteise peal asuvate lõiketerade osa ei ole täielikult oma kohal, ei saa seda paigaldada ja kaant lukustada. 

• Kannu kaane käepidet saab kokku panna vaid juhul, kui kaas peal. 

• ÄRGE kasutage seadet kuivade toiduainete töötlemiseks või jahvatamiseks. 
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PUHASTAMINE JA HOOLDUSTÖÖD 
 

PUHASTAMINE 

Võtke kõik osad seadme küljest ära. Peske anumat sooja, seebivahuse vee ja pehme lapiga. 

• Käsipesu 
Peske lõiketerade osi sooja, seebivahuse veega. Kasutage käepidemega nõudepesuharja, et vältida vahetut 
kokkupuudet lõiketeradega. Olge lõiketerade osa käsitsemisel ettevaatlik, sest lõiketerad on teravad. Loputage 
kõik osad hoolikalt ja laske neil õhu käes kuivada. 

• Nõudepesumasin 
Tarvikuid tohib pesta nõudepesumasina ülemisel restil ja neid EI tohi pesta kuumutusega kuivatustsükliga. Enne 
lõiketerade osa ja kaane asetamist nõudepesumasinasse võtke need kannu küljest ära. Olge lõiketerade osade 
käsitsemisel ettevaatlik. 

• Mootoriga osa 
Enne puhastamist lülitage seade välja ja ühendage mootoriga osa vooluvõrgust lahti. Pühkige mootoriga osa puhta, 
niiske lapiga. 

ÄRGE puhastage mootoriga osa abrasiivse lapi, käsna ega harjaga. 

HOIUSTAMINE 

Kerige toitejuhe mootoriga osa tagaküljel asuva haagi ja silmuse tüüpi kinnisega. ÄRGE kerige toitejuhet 
hoiustamise ajaks ümber seadme põhja. Pange seade hoiule püstiasendis ja hoiustage lõiketerade osa seadmesse 
või jätke see kaanega kannu. 

ÄRGE asetage kannu peale esemeid. Hoidke ülejäänud tarvikuid seadme kõrval või köögikapis, kus need ei saa 
kahjustada ega ohusta kedagi. 

 
MOOTORI LÄHTESTAMINE 

Seadmel on unikaalne ohutussüsteem, mis ei lase mootoril ja juhtsüsteemil tööle hakata, kui seade on üle 
koormatud. Ülekoormuse korral ei hakka seadme mootor tööle. Sel juhul järgige alltoodud toimingut. 

1 Tõmmake seadme pistik seinapistikupesast välja. 

2 Laske seadmel umbes 15 minutit jahtuda. 

3 Võtke anumal kaas pealt ja eemaldage lõiketerade osa. Tühjendage anum ja veenduge, et lõiketerade 
osale ei ole kogunenud toiduaineid. 

OLULINE TEAVE! Veenduge, et maksimumkogus ei ole ületatud. See on ülekoormuse peamine põhjus. 

Kui seade vajab teenindustöid, pöörduge klienditeenindusse telefonil 0800 862 0453. Parema abi saamiseks 
registreerige oma seade internetis www.ninjakitchen.co.uk/register-guarantee ja hoidke seade helistamise ajal 
käepärast. 

 
 
 
 

VARUOSADE TELLIMINE 

Varuosi ja tarvikuid saate tellida ninjakitchen.co.uk. 
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JUHISED VEAOTSINGUKS 
 

 

 HOIATUS! Elektrilöögi ja seadme juhusliku töölehakkamise vältimiseks lülitage 
seade välja ja tõmmake pistik enne veaotsingu alustamist seinapistikupesast välja. 

Pärast vooluvõrku ühendamist ilmub ekraanile “INSTALL”. 
• Asetage anum alusele ja keerake seda päripäeva, kuni anum lukustub klõpsuga oma kohale. Lülitage seade 

sisse-välja lülitamise nupust  sisse. Kasutatavad programmid lähevad põlema, näidates, et seade on 
töövalmis. 

Ekraanil kuvatakse kiri “Er”. 

• Tõmmake seadme pistik seinapistikupesast välja ja laske seadmel 15 minutit jahtuda. Eemaldage anuma kaas 
ja lõiketerade osa ja tühjendage anum veendumaks, et midagi ei ummista lõiketerade osa. 

Toiduained ei segune hästi ja jäävad kinni. 

• Programm BlendSense on parim viis soovitud tulemuste saavutamiseks. Pulseerivad liigutused ja pausid 
liigutavad toiduaineid lõiketerade osa poole. Aitab vedeliku lisamine. 

Mootoriga osa ei püsi tööpinnal või laual. 
• Veenduge, et pind ja iminapaga jalad on puhtad. Iminappadega jalad nakkuvad vaid sileda pinnaga. 
• Iminappadega jalad ei haaku puidu ega lakkimata pindadega. 
• ÄRGE kasutage seadet, kui mootoriga osa on paigaldatud ebakindlale pinnale (lõikelaud, kandik, taldrik 

jms). 

Seadet on raske tööpinnalt hoiustamiseks eemaldada. 

• Asetage käed mootoriga osa mõlema külje alla ja tõmmake seadet ettevaatlikult üles enda poole. 

Toiduaineid ei hakita ühtlaselt. 

• Parimate tulemuste saamiseks lõigake toiduained ühesuurusteks tükkideks ja ärge täitke anumat üle. 

Kannu kaane käepidet ei saa kokku panna. 

• Kannu käepidet ei saa kokku panna juhul, kui kaas ei ole kannul peal. Hoiustamiseks asetage kaas kannule ja 
suruge käepidet alla, kuni see lukustub klõpsuga oma kohale. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TOOTE REGISTREERIMINE 
 

Registreerige oma uus seade 10 päeva jooksul alates ostmisest www.ninjakitchen.co.uk/register-guarantee  
 Peate esitama kaupluse nime, millest toote ostsite, ostukuupäeva ja mudeli numbri, samuti enda nime ja aadressi. 

Registreerimine tagab, et saame teiega ühendust võtta vajaduse, kui toode on vaja tagasi kutsuda (mis on 
äärmiselt ebatõenäoline). Registreerimisega kinnitate, et olete lugenud seadmega kaasasolevas juhendis toodud 
kasutusjuhiseid ja hoiatusi ning mõistate neid. 

http://www.ninjakitchen.co.uk/register-guarantee


 

 
 

 
PIIRATUD GARANTII (2) AASTAT 

 

Euroopas ostetud toote osas kehtivad tarbijale 
seadusega ette nähtud õigused. Saate esitada nõude 
seadme müüjale. Anname teile täiendava 
tootjagarantii kaks aastat. Need tingimused kehtivad 
vaid meie tootjagarantiile ega mõjuta teie seadusega 
ettenähtud õigusi. 

Allpool on toodud garantii eeltingimused ja ulatus. 
Need ei mõjuta teie seadusega ettenähtud õigusi 
ega müüja kohustusi ja teie lepingut müüjaga. 

Ninja® garantiid 

Igal NINJA seadmel on tasuta osad ja töögarantii. 
Veebist saate abi aadressil www.ninjakitchen.eu 

Kuidas registreerida oma Ninja garantii? 

Toode tuleb registreerida 28 päeva jooksul alates 
ostukuupäevast. Aja säästmiseks vajate oma 
seadme kohta järgmist teavet. 

• ostukuupäev (tšekk või kohaletoimetamise teade). 

• Veebis registreerimiseks minge www. ninjakitchen.eu 

OLULINE TEAVE! 

• Garantii kehtib alates ostukuupäevast. 

• Hoidke ostutšekk või -arve alles. Garantii korral peate 
esitama meile ostu tõendava dokumendi, et 
saaksime kontrollida esitatud teabe õigsust. Kui teil ei 
ole meile esitada ostu tõendavat dokumenti, ei pruugi 
teie garantii kehtida. 

Milliseid eeliseid annab tasuta Ninja garantii 
registreerimine? 

Garantii registreerimisel on meil täpsem teave juba 
käepärast. Samuti saate nippe ja nõuandeid oma 
seadme võimalikult hästi kasutamiseks ning uudiseid 
Ninja® tehnoloogia ja uute toodete kohta. Garantii 
registreerimisel veebis anname kohe teada, et oleme 
teie andmed kätte saanud. 

Mida hõlmab tasuta Ninja garantii? 

Ninja seadme remont või väljavahetamine (Ninja 
äranägemisel), sealhulgas kõik seadme osad ja 
tööjõud. Meie garantii täiendab teie seadusega ette 
nähtud õigusi. 

Mida ei hõlma tasuta Ninja garantii? 

1. Kuluvate osade (nagu tarvikud) tavapärane 
kulumine. Varuosi saate osta www.ninjakitchen.eu 

2. Kahjustused, mille põhjus on väärkasutus, 
kuritarvitamine, hooletu käitlemine, hooldusjuhiste 
eiramine või transpordikahjustus. 

3. Kahjustused, mille põhjus on hooldustööd, mida ei 
ole teinud Ninja. 

Kuskohast ma saan osta Ninja 
originaalvaruosi ja -tarvikuid? 

Laia valiku varuosi ja tarvikuid oma seadmele 
leiate www.ninjakitchen.eu 

Kahjustused, mis tulenevad muude kui Ninja 
varuosade kasutamisest, ei pruugi kuuluda garantii 
alla. 
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EESTI 
Joonised võivad kujutada tegelikust erinevat toodet. 
Arendame oma tooteid pidevalt, mistõttu võidakse juhendis 
toodud teavet muuta ilma etteteatamiseta. TOTAL CRUSHING 
on SharkNinja Operating LLC. registreeritud kaubamärk. 
BLENDSENSE ja NINJA DETECT on SharkNinja Operating 
LLC kaubamärgid. Tootele võivad kehtida üks või mitu USA 
patenti. Lisateavet vt sharkninja.com/patents. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRÜKITUD HIINAS 

 
 
 

Hooldustöökoda: Renerki Kaubanduse OÜ, Tel.  640 6400, klienditeenindus@renerk.ee,  
Avatud E-R 9:00-18:00 

Maaletooja: Sandmani Grupi AS, Laki põik 6, Tallinn 12918 
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SharkNinja Europe Ltd, 1st/2nd 
Floor Building 3150, Thorpe 
Park, Century Way, Leeds, 
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